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Paraguay 

Ley Nº 1062 (2022) 

Artículo 1º.- Apruébase la "Convención Interamericana sobre Tráfico de Menores", suscrita en 

México D.F., el 8 de marzo de 1994, cuyo texto es como sigue: 

Convención Interamericana sobre Tráfico de Menores 

Artículo 1 

El objeto de la presente Convención, con miras a la protección de los derechos fundamentales y 

el interés superior del menor, es la prevención y sanción del tráfico internacional de menores, 

así como la regulación de los aspectos civiles y penales del mismo. 

En tal sentido los Estados Partes de esta convención se obligan a: 

a) Asegurar la protección del menor en consideración a su interés superior; 

b) Instaurar un sistema de cooperación jurídica entre los Estados Partes, que consagre  la 

prevención y sanción del tráfico internacional de menores, así como adoptar las disposiciones 

legales y administrativas en la materia con ese propósito; y, 

c) Asegurar la pronta restitución del menor víctima del tráfico internacional al Estado en su 

residencia habitual, teniendo en cuenta el interés superior del menor. 

 

Artículo 2 

Esta Convención se aplicará a cualquier menor que se encuentre o resida habitualmente en un 

Estado Parte al tiempo de la comisión de un acto de tráfico internacional contra dicho menor. 

Para los efectos de la presente Convención: 

a) "Menor" significa todo ser humano cuya edad sea inferior a dieciocho años; 

b) "Tráfico internacional de menores" significa la substracción, el traslado o la retención, o la 

tentativa de sustracción, traslado o retención de un menor con propósitos o medios ilícitos; 

c) "Propósitos ilícitos" incluyen, entre otros, prostitución, explotación sexual, servidumbre o 

cualquier otro propósito ilícito, ya sea en el Estado de residencia habitual del menor o en el 

Estado Parte en el que el menor se halle localizado; 

d) "Medios ilícitos" incluyen, entre otros, secuestro, consentimiento fraudulento o forzado, la 

entrega o recepción de pagos o beneficios ilícitos con el fin de lograr el consentimiento de los 

padres, las personas o la institución a cuyo cargo se halla el menor, Estado Parte en que el menor 

se encuentre. 

 

Artículo 3 

Esta Convención abarcará, asimismo, los aspectos civiles de la sustracción, el traslado y la 

retención ilícitos de los menores en el ámbito internacional no previstos por otras convenciones 

internacionales sobre la materia. 

 

Artículo 4 

Los Estados Partes, en la medida de lo posible, cooperarán con los Estados no Partes en la 

prevención y sanción del tráfico internacional de menores y en la protección y cuidado de los 

menores víctimas del hecho ilícito. 
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En tal sentido, las autoridades competentes de los Estados Partes deberán notificar a las 

autoridades competentes de un Estado no Parte, en aquellos casos en que se encuentre en su 

territorio a un menor que ha sido víctima del tráfico internacional de menores en un Estado 

Parte. 

 

Artículo 7 

Los Estados Partes se comprometen a adoptar medidas eficaces, conforme a su derecho interno, 

para prevenir y sancionar severamente el tráfico internacional de menores definido en esta 

Convención. 

 

Artículo 8 

Los Estados Partes se comprometen a: 

a) Presentarse asistencia mutua en forma pronta y expedita por intermedio de sus Autoridades 

Centrales, dentro de los límites de la ley interna de cada Estado Parte y conforme a los tratados 

internacionales aplicables, para las diligencias judiciales y administrativas, la obtención de 

pruebas y demás actos procesales que sean necesarios para el cumplimiento de los objetivos de 

esta Convención; 

b) Establecer por medio de sus Autoridades Centrales mecanismos de intercambio de 

información sobre legislación nacional, jurisprudencia, prácticas administrativas, estadísticas y 

modalidades que haya asumido el tráfico internacional de menores en sus respectivos Estados; 

y, 

c) Disponer las medidas que sean necesarias para remover los obstáculos que puedan afectar 

en ellos la aplicación de esta Convención en sus respectivos Estados. 

  


